
 

 

 

 

 

ПОЛОЖЕНИЕ  

О ЯЗЫКЕ ОБРАЗОВАНИЯ  

В РЕЛИГИОЗНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ – ДУХОВНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ОРГАНИЗАЦИИ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

ЕВАНГЕЛЬСКИХ ХРИСТИАН-БАПТИСТОВ 

«САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ХРИСТИАНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

 

1. Общие положения 

 

1.1 Настоящее Положение о языке образования Религиозной организации – духовной 

образовательной организации высшего образования евангельских христиан-баптистов 

«Санкт-Петербургский Христианский Университет» (далее – Положение) разработано в 

соответствии с Федеральными законами Российской Федерации от 29 декабря 2012 года 

№273-Ф3 «Об образовании в Российской Федерации», от 01.06.2005 №53-ФЗ «О 

государственном языке Российской Федерации», Приказом Минобрнауки России от 

06.04.2021 №245 «Об утверждении Порядка организации и осуществления 

образовательной деятельности по образовательным программам высшего образования — 

программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры»; 

федеральных государственных образовательных стандартов (ФГОС), Образовательных 

стандартов Централизованной религиозной организации «Российский Союз евангельских 

христиан-баптистов» по подготовке служителей и религиозного персонала религиозных 

организаций (далее – ОС ЦРО РСЕХБ) от 15 августа 2024 года, Уставом и другими 

локально-нормативными актами Религиозной организации – духовной образовательной 

организации высшего образования евангельских христиан-баптистов «Санкт-

Петербургский Христианский Университет» (далее - Университет). 
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1.2.Положение обязательно к применению во всех структурных подразделениях 

Университета, осуществляющих образовательную деятельность; распространяется на 

должностных лиц, работников, обучающихся. 

1.3.Университет гарантирует получение образования на государственном языке 

Российской Федерации, а также возможность выбора языка преподавания в пределах 

возможностей, установленных образовательными программами, реализуемыми в 

Университете. 

1.4. Образование может быть получено на иностранном языке в соответствии с 

образовательной программой в порядке, установленном законодательством Российской 

Федерации об образовании, и на основании решения Ученого Совета Университета. 

1.5. Преподавание и изучение государственного языка Российской Федерации в рамках 

реализации основных профессиональных образовательных программ (далее – ОПОП) 

осуществляется в соответствии с ФГОС. 

1.6. Выбор языка обучения по отдельным дисциплинам (модулям), практикам 

осуществляется с учетом особенностей профессиональной деятельности выпускников и 

потребностей работодателей. 

1.7. Информирование лиц о языке реализации ОПОП, поступающих на обучение по 

ОПОП,  

происходит посредством размещения на сайте Университета соответствующей 

информации. 

1.8. Университет определяет методы и средства — обучения, образовательные технологии 

и содержание учебно-методического обеспечения реализации ОПОП (в том числе 

использование иностранных языков) исходя из необходимости достижения 

обучающимися планируемых результатов освоения образовательной программы. 

1.9. ОПОП, реализуемая на иностранном языке, должна быть обеспечена учебно-

методической документацией на русском и иностранном языках. 

1.10. При реализации ОПОП с включением отдельных дисциплин (модулей) на 

иностранном языке, на иностранном языке оформляются только те рабочие программы 

дисциплин (модулей), которые планируются к реализации на иностранном языке. 

1.11. В учебном плане отображаются элементы, реализуемые на иностранном языке, 

путем указания наименования отдельных элементов учебного плана на русском и 

иностранном языке через символ «/» - слеш. 

1.12. Текущий контроль успеваемости, курсовое проектирование осуществляется на том 

языке, на котором реализуется дисциплина (модуль), практика. 

1.13. Практическая подготовка при проведении практики и реализации дисциплин может 

осуществляться на русском и (или) иностранном языке. 

1.14. Государственная итоговая аттестация для обучающихся по ОПОП с включением 

отдельных дисциплин (модулей) на иностранном языке проводится на государственном 

языке Российской Федерации. Процедура проведения и организации государственной 

итоговой аттестации, требования к оформлению выпускной квалификационной работы 

определяются локальными нормативными актами Университета. 

1.15. Государственная итоговая аттестация (итоговая аттестация) для обучающихся по 

ОПОП, реализуемой на иностранном языке, проводится на иностранном языке. 

1.16. При проведении государственной итоговой аттестации на иностранном языке члены 

государственной экзаменационной комиссии должны владеть соответствующим 

иностранным языком. 

1.17. Документы об образовании и (или) о квалификации оформляются на 

государственном языке Российской Федерации, если иное не установлено Федеральным 

законом от 29.12.2012 №273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации», Законом 

Российской Федерации от 25 октября 1991 года М 1807-1 «О языках народов Российской 

Федерации», и заверяются печатями организаций, осуществляющих образовательную 

деятельность. Документы об образовании и (или) о квалификации могут быть также 



оформлены на иностранном языке в порядке, установленном локальным актом 

Университета. 

2. Заключительные положения 

2.1. Настоящее Положение принимается решением Учёного Совета Университета. 

2.2. Настоящее Положение вводится в действие приказом ректора Университета и действует 

без ограничения срока или до его отмены соответствующим приказом.  

2.3. Внесение изменений в настоящее Положение осуществляется на основании решения 

Ученого Совета.   

2.4. Настоящее положение подлежит пересмотру в соответствии с изменениями 

законодательства РФ и утрачивает силу в случае принятия нового Положения. 

2.5. Вопросы, не урегулированные настоящим Положением, подлежат урегулированию в 

соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, Уставом 

Университета и иными локальными нормативными актами Университета. 

2.6. Настоящее Положение хранится в Учебном отделе Университета в течение срока его 

действия. Держатель контрольного экземпляра секретарь-референт Учебного отдела. 

Места хранения учетных экземпляров – Ректорат. 

2.7. Настоящее Положение доводится до исполнителей секретарём-референтом Учебного 

отдела Университета. 

2.8. Контроль за исполнением настоящего Положения возлагается на проректора по 

учебной работе Университета. 
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